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  :قال تعالى 

َشَرٌ لسَِّانُ الَّذِي (  َّمَا يُعَلِّمُهُ ب ن ِ َقُولُونَ إ َّھُمْ ي ن َ وَلقََدْ نعَْلمَُ أ

ینٌ  ِ ِيٌّ مُّب َعْجَمِيٌّ وَھَـذَا لِسَانٌ عَرَب لیَْهِ أ ِ   ) يُلْحِدُونَ إ

  )صدق االله العظیم(

  103: سورة النحل الآیة
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  هداءإ

ه في مواجهة تإلى من أفتقد  لنجاح والصبرمن علمني اإلى 
 جعل الله( الصعاب ولم تمهله الدنيا لأرتوي من حنانه أبي 

  ).مثواه الجنة
إلى من تتسابق الكلمات لتخرج معبرة عن مكنون ذاتها من 

  علمتني وعانت الصعاب لأصل إلى ما أنا فيه  أمي
  .إلى خالي العزيز صديق محمد زين العابدين 

 واتيــأخ(ين حياتي ـــاء دربي ورياحـــوحي ورفقإلى توأم ر
  ).و إخواني

  إيلاف وعمر وأحمد أخواتي ءإلى أبنا
  إلى أهلي وعشيرتي

  إلى الأخوات اللواتي لم تلدهن أمي صديقاتي 
  هناء حامد بثنية البدوي  ـ ميسون إسماعيل 

  إلى كل من عشقها وتحدث بها لغة الضاد
  .أهدي ثمرة جهدي 
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 ج 
  

  شكر وعرفان

الحمد Ϳ الذي قدر كل مجھود، وأعطى كل شيء قوتھ لبذل ما شاء من   

  الجھود والصلاة والسلام على من أتمّ مكارم الأخلاق، وعلى آلھ وصحبھ وسلم

ً لي من بعد الله تعالى في عملي، وقد    جاء ھذا البحث بعد جھود كانت عونا

ً عن شكري المو . )1()ۚ◌  اشُكْرً  دَاوُودَ  آلَ  ااعْمَلوُ(ور ، قجئت بھذه الكلمات تعبیرا

ھویدا سلیمان المشرفة على ھذه الرسالة التي كانت  ةدكتور:  الفضلىأستاذتي 

  .لتوجیھاتھا وملاحظاتھا الأثر الفعال في تقدیم ھذه الرسالة

وأخص بالتقدیر والشكر الدكتور مزمل حسن یوسف محمد الأمین  الذي أقول لھ   

الله وملائكتھ وأھل السموات والأرض  إن :" علیھ وسلم رسول الله صلى الله بشراك قول

  .)2(" الحوت لیصلون على معلم الناس الخیر حتى النملة في جحرھا وحتى

المساعدات والتسھیلات، ربما  إلى من زرعوا التفاؤل في دربي وقدموا ليّ   

ن الزمیلة آلاء حسی: دون یشعروا بدورھم بذلك فلھم مني كل الشكر، وأخص منھم

  .راویة میرغني، والزمیلة سلمى محمد: والزمیلة

، ةوالشكر موصول إلى كل الأساتذة بكلیة اللغات وكل الدفعة الحادیة عشر  

الشكر والعرفان للأخ محمد صدیق زین  ولا یفوتني في ھذا المقام أن أتقدم بخالص 

  .العابدین

لمناقشة والتحكیم كما لا یفوتني أن أتقدم بأسمي آیات الشكر والعرفان للجنة ا  

 ، ً لتفضیلھم بقبول مناقشة ھذه الرسالة، والشكر موصول إلى كل من أسدى لي نصحا

  .أو قدم لي خدمة حتى خرجت ھذه الرسالة بھذا الشكل

من لا یشكر الناس لا  ":أختم بقول الحبیب المصطفى صلى الله علیھ وسلم   

   .)3(" یشكر الله 

  

                                                
 .)13 ( :سورة سبأ، الآیة )1(
 .باب ما جاء في فضل الفقھ في العباد 12/2901رواه الترمیذي،  )2(
 4/255رواه أبو داؤود في سننھ، كتاب الأدب، باب في شكر المعروف، طبعة دار الفكر، بیروت،  )3(

  ).4811(حدیث رقم 
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  المستخلص 
  
  

وسجل تاریخھم ولم یزل الإقبال علیھ والاھتمام بھ الشعر دیوان العرب   

ً ودراسة ً ومن ھنا كان ھذا البحث . روایة وجمعا  في فلك ھذا الاھتمام،  دائرا

  .يرِ كَّ لیین للسُّ یأشعار الھذ شرح إذ تقوم دراستي في وصف الحیوان في

ُ  ھذه الدراسة   ً ت راسات المكتبة السودانیة بما تیسر من د إثراء نبیِّ تحقق أھدافا

ً للدراسات السابقة التي تناولت حیاة یحول الشعر الھذ لي، وأن یكون البحث مكملا

مع العلاقة  یتعاملوأشعارھم، أن یكون البحث حجر الأساس لمن یرید أن الھذیلیین 

  .الھذیلیینبین دلالات الشعر ووصف الحیوان عند 

حفظت ھذه من أھم المصادر التي الھذیلیین توصل البحث إلى أن دیوان   

ً مباشر في وجود بعض . اللغة وأن أتساع ھذه القبیلة بین بادٍ وحاضر كان سببا

  .الاختلافات، وأن شعراء ھذیل كثیرون فیھم المستقرون والذؤبان

یمیل إلى القصصیة من خلال وصفھم  الھذیلیین إلى أن شعر توصلتُ   

ً  حیثللحیوان وحدیثھم عن الموضوعات الأخرى  وصفوا حركاتھ  تحدثوا عنھ كثیرا

  .ھیئاتھ وأنھم برعوا في تصویره ومثلُّ 
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Abstract  
  

Poetry is the book of collection of Arabs which registered 
their history. So far the collecting and studying of poetry have 
been given emphasis and focus. In this respect, this research 
laid particular stress on description of animals in explanation of 
Huthialieen poetries by Alsukari. This study illustrates the 
enrichment of Sudanese library with all available studies on 
Huthialieen poetry. It is considered as a complementary 
research to previous studies which dealt with life and poetry of 
Huthialieen as well. The research needs to be a basis of 
foundation for those who want to give concern to poetry's 
connotations, and animal description in poetries of Huthialieen. 

The research reached that Huthialieen book of collection 
is one of the most crucial sources that maintain this language. 
As large tribe that scatters around between nomadic and urban 
region was direct reason for existence of some differences. 
There are many poets from Huthial tribe; some of them are 
settlers and others are muggers (the so-called Sa'alieek). The 
most important result found out by the researcher is that the 
poetry of Huthialieen tends to be narrative poetry in terms of 
their animal description and handing different topics where they 
gave full physical description of animals as well as their shapes. 
Moreover, they were so skillful and talented in depiction of 
animals.             
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